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Abstract

An Effective Way of Teaching English Grammar to Improve

Communicative Competence in an EFL Environment

Hahn, Ji—woon
Department of English Language and Literature

Graduate School of Korea Maritime University

The purpose of this study is intended to explore an effective way
of teaching English grammar, which is geared toward improving stu—
dents' communicative competence in the English language; because
grammatical competence i1s extremely important to communicative
competence. Seemingly it is essential to enhance grammatical com—
petence in terms of acquiring communicative competence as well.
Because grammatical knowledge can never be unconsciously acquired
by the students in an EFL environment, such as in Korea.
Therefore, the learners have to take English grammar courses;
moreover, they ought to be schooled in the grammar so that they

may develop their grammatical knowledge and abilities to commonly



apply it, both of which are going along with each other as their
foundation of communicative competence.

Thus, this study is proposed for the grammar instructions placing
the focus upon the improvement in communicative competence. First,
it is logically effective to explain the form, meaning and pragmatics
of the English grammatical rules to such learners in an EFL
environment. Second, the learners ought to be given the instructions
concerned with grammatical patterns dealing altogether with the lan—
guage constructions, structures, and meaning which can enable them
to produce correct sentences or expressions by themselves. Third,
the learners have to understand grammatical structures and the
meaning expressed by the structures on the basis of word orders.

Therefore, the reasonably suggested steps, so far, of grammar in—
structions are as follows. In the first step of grammatical in—
structions, such students in an EFL environment must learn and un—
derstand the illustrations of grammatical structures which show both
grammatical rules and communicative functions. In the second step,
they are further brought to repeated practices of grammatical con—
structions enough to unconsciously make practical application of
them. And lastly, their communicative practices, such as descriptions
and role plays, are sure to include proper grammar instructions of
integrating grammar practices and communicative language usages,

especially with regards to their particular meanings.
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ood nurse.'-} ‘She is a nurse good.'
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ﬂ]ﬁ:(morpheme)ﬂ = Ago] HAr}, odE EW 'a good nurse'#®E T
FEo wx]ut 'nurse a good'S FWoll wx] ¢kl ‘thought'#E thol
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Grammar can be any of the following:

1. way of telling people what they ought to say, rather than
reporting what they do say (prescriptive grammar);

2. a system for describing sentence structure used in English
schools for centuries based on grammars of classical
languages such as Latin (traditional grammar);

3. a system for describing based on the ideas of smaller
structures built up into larger structures (structural grammar);

4. the knowledge of the structural regularities of language in

the minds of speakers (linguistic/grammatical competence)

=3 g7t AAete EHold dolqtAS v Tisd F e
(prescriptive grammar)©]t}. = AbgEo] A&k oo qfE S W
g 7]sstal ol 7lsta olsle e TR Wiem Ik HdEE

& wojo] EALel B#EEe] ‘noun is a word that is the name of a
person, place, thing, or idea'2le] HoE ngE o7 <Aoo ALEHSE
Adst7| e st Fx2FY =S F(W) FE(phrase structure)E Hb
gow oy dojFo] ofH tojof A AU F =rtE AHEit. 9
= 5 9 'The nurse fed the patient.'= 7}'s3t4 'The patient fed
the nurse.'= 9 W&o H=X& AHs= A 55 + W&oz 3t}
Ty EHA sYolwt ol £ THAES obe Awk =3 H
A o] O}‘%E} RIZES] A A Q] dojsdgS & mid=E Q.oksto] UEY=

¢ = AR&ste] AAsHA do7]E
S 7HA 84 59, = Adofstd wgo]
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Appropriate grammar-focusing techniques

* are embedded in meaningful, communicative, contexts,

* contribute positively to communicative goals,

* promote accuracy within fluent, communicative language,

* do not overwhelm students with linguistic terminology,

* are as lively and intrinsically motivating as possible.
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$t AN AdoEF5S S-RAGAELE st += Skinnerian

)
o
-

BFd/dol floew, A7 of" o] aavl dvtal sty eie

4 1o Ho 4 o

e
Age wAstE S 0 A {9 FAYS 8] FA B
WA wal Bl Bge wEe 4 gt ol dvu Bk 3 o
o)At B2AS FESI Qe zlolth 4ol 4RIt FolAW 1 A
29 Ylnpuos WA%e] P 9ol &5 FAL B FHE A
A=, w2 o] Qloly zao] ddelsee] Hold ARe B
Afiol wEe] WU & glghm B Aelth A @ e loj: 1
U Aol &5 Aol E(outpudIF L glefel B Aol A gl

=

ot AypEo] = FHolt,
I Chomskys 195740 EAFA FZ2(Syntactic Structure)S 2l
15 AAAEHY fisk e A =82 Ao o AG=EELE 60,

70d el A= Rk o] Edofsto] R =H 1 24 o] HUAH o]

13) Folel ofafjA 5o sjedo] e8] A E=7el @A, Pavlove o3& B
(reinforcement)ol] 93t Ao &2 H™W Thorndikex= W(satisfaction)ol] &3+ A
o2 Er} ey olF At & 7|21 Akel7t glth. B.F. Skinnerv ©l&
o] AZE ¢ HAAIA, o] 9] (verbal behavior)ol #a %= o] RS A}
(stimulus)# WF3-(response) &% A8 & glom, A5 F& WAS SA%
S = Roje] s} ZhEsiths Zlolth (1991, =94, ol %

14) LAD(Language Acquisition Device) : Chomsky ol®o]Eo] EaolE ¢35

F5 F e AL ov Hojd WjRY AEH R AoE wi&

FAE 7 AL Heldva =

al

_\{z



=l 9lo] Chomsky7} o]FiA} sk =249 542 AR, A
o= ¢ FUtste dojgrx AR (subpart)el] thalo] 1 sH
T U= ZAE AAELL, AR, dosSS dEete 54
A (innate principles)el] W3t 7}E & 3= ¢ A3 2
olggt EHE HAS 1 F W2 AHEES HoElen, o HJd
710F Chomsky1 o] 29 (Chomsky linguistic camp)= & A
o] XA 2ol A FAGA = WYL H(Transformational Gram-
mar)ol o, 53] golE 7wt ol AFeEE sl U
th(gol:= Chomsky’t T.G.& 7Idale d FJFAH o= AREIE Ao
% S). ChomskyAd dojgat&e Adoj= Faksk 3o He(infinite
sets of sentences)o® ZEHTE 7S EdlE, 7} Aol oH &
FE uE T FrHeR A= dd T.GAAE A& o
=9 7Hd2 WA e o] 8okl A5t XE(deep structure) Z5-H HT
TZ(surface structure)® F=dh= AA7FeAS T, ol
378 dosts E2e AlEdAE 259 doqdasY A
frEo= FA wHH o Woloo gty O offF=
7 7 e Aol AVEY AT EAE
T = ‘HEI}E}L 7279 7HAd stel X ZHsd 4
doj7Esds &7 otk ey HPEHE drt 7hH] X
Q1 Q_JOin}x} (field hngu1st1CS)iTEﬂ e FAE ekt o5 T.
G.ol&o] Al 2 doFS AAS 7P REHel guEe WY  gle
AL JLAbSFaLE e _1;_511019} o=l FAA °
A X =

T.G.o]&o] 7 EWsiA =edle wAFS B2 doj=o]
o] /W= 7[2E & FojdA THE= FuAl FAR
= YR GeEtheE Aol By sk vj3 e =& o] =z

o

m&*‘ JN

_llﬂ'l o, b ok
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)
9,
2
o
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X

& AoRA, W F dol(FoDd Tz JIAE F Agre] dojzol
HE geae Ade 2 ddol AR (gehel Beol w5 A7
L od H8F ATHRe AT Raes Asjelth UL T.G.o)



o rl.m
rlo

Aol el dwkAd A A (general properties)E wlske] A3}
ol 7| A 7A APo g BAT e Aoz 7HEH )
fol =, Tl oojfze] e ATAAES B3 9 Tol
(foreign language acquisition)‘ﬂokoﬂ AN 7 HE w=go] H
AR, AL A SHAAA WA A= EIHAR g Al
ol

gk
fm oo

ol

kr
o
mlo

‘TX] XL, Al 2 Ao FEAAAT =
Azt = FE= ofyth oA EWeA =edt
T she] dojstatEo] Ut o= AV &
T HstHQl giAd e FostrlE Fetd A, T.G.
A Ab o] AACNA A 7]aL e RS g 5
T Adgota AEsiA FAska Ul th(Foxt Skolnik,
1975). vl= o] AJHES AZ]E #3F Fok(interdisciplinary)?l A}3] <l
ojglo]l & Kol A" FA& Aol AAE A Ao E #A83l= o
ol BrxE 7hshr] AJZREith(Dell Hymes, 1972; Fishman, 1970). ©]
Arg AoERtEL QlojddFolE(speech act theory)® 3874
(discourse analysis)ollA] ©F7]& = ofo]t]o] e} AL3]Qlo]st Aol A L}

Ehd 2 s 53d35te o 2 THS T (Searle, 1969).

N
N
ol i i
o
=

X
Mo ¢ Ny ¥
O, ¥

s

O Mo omr oot
)

2ok o2 oo

=
re
2
£k

FA7] FF &Aoo AREC] dojatRe 3 &5d o] EATY =
wa JAA He2 daE AFA X olHd Tkl Aozl
etk Ao} HE-Z AdojFS(innate language acquisition)S AAA]7]
A Al=7E 2R gAEol oA ok, ol AdFHEF

(language typologies) 93-S #3= Greenberg(1966)9 Keenan &
Comrie(1977) Solt}. ®= ¥ 7F4d(input hypothesis)< ©]-83Fo] <¢1of
H5N4S g4ety @Y Krashen(1981)3 3% 7} (markedness
hypothesis)& 43 © Eckman(1981) 5% ©] Ff/o|t}
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a. The boy loved a dog.
b. A dog loved the boy.

c. A dog give the boy a piece of bread yesterday.



d. You mean 'The boy gave a dog a piece of bread yesterday.'

Wotol7h #4 ash bel oln] Apel® Uu cF dsh el FHY >

l Ma} cﬂT a2l ’The boy
M, 'gave's give'd] #7 *lﬂ% e
FaAlA ERE A "ok oA AA
Exolza e 5% 3ol A A (natural)o]aL OL/\]XJ
(implicigl wHd Al 2 doj=A e FHESHALS wdojetal 8§t
AAA Ao del A BAH = Tl olFoTa & 5 3l
StEA7E AR sk @4l el Zpolzk V= SHAIRE JojE
Aolz wjg-= F=d gFAE9] A5, Folol =EH= ARto]l =3
AdAolehz Hell A E=po] Shgatels @A Afol7F vk E=ol &
59 Ao ojdol= aFF 2423 3 <dojol] w=EHo| o] FET
& U A, E3 AES Y] fdiM s E=ols
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L G5 U SE AFSHE tolst tersith 9 Aba o] el
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2 o] FE5HHL oy 1A HelA A= =
s = amhn(1970)% o o] s

2
2
)

The presence of the first language in the individual as a
second language learner is a factor that cannot and must not
ignored. The claim that it would be possible to repeat the
first language acquisition process in second language

instruction is an illusion.

Aofstzt2 §7 3 Berlitz Malmberg(1983; &g, 1

T3 Zuks A
ek A Q8w s F5eted 4 7 o Wyel dasita F
. dE 59, FFAA FolEHS 7tEA uf A &ste wg
W2 =5d Al Al A&k I 2Eok st Aoin =l s
Eaolz s Syt AR Eol dols e d W gh=rofe de o
oAM= HaA FHE Al gan Arkgie] o« W] B2 oY=
= Fe el gIARE, golek ofeFET Rt 5 AgEe ol
v 2 2 e aEE gyt stagatse] 9oE St et
A 2 Bao] o) Hof(target language)®] I o=t E7E o
g dols 7 Aoty FAR Y deldes dFel FaL Hla/di xSt
A s = A 3l oF 2T},

o
ZRAE Sk Al 2 Aol olssted £ 2

PN
=]
Fries(1945)& oj
3 2 TS FFESHaL

Fol7F drkar H

The most efficient materials are those that are based
upon a scientific description of the native language of the

learner.
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3} (pragmatics)9]

o]lv] (meaning/semantics),
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el /(form/structure),
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<1¥ 2> Larsen—-Freeman?] 2z} 2]

MEANING

What does it mean?

How 1is it formed?

PRAGMATICS

When/Why is it used?
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59 d¥  FsH(progressive passive)o g HAWHES
be+ being+ p.p.2t= FEHW dEHFTo = oF H Hola, 9

=| T el
T e HHER AR @A orE & ddssojor vl =z

2ot

(1) Lunch is being prepared in the kitchen.

9 S AAY FEEHrE 220 FFY dolth. R HAAANE
FH)8LaL = Tl 77 59 944 “Is lunch ready?"stal &+
Hoo] wf 919 FFOE et FYolA FH] T 2 F Adrh
on|E AZte] B, AAL 222 FH|sHE Aol ofYal, Al o3
TH ¥ = AolU7t be+preparedet= FEHE AoF dvh. 12]al ofopy]
st et A4l AAZE FRHAL Sl T °] 2= bet FAMngd FH
=2 Aok "t} uwelA be being prepareditE FEHE 2A HE A
t}.

6.2 7 el tigh A=

Chomsky(1965)7} ool Fx2AS A3 +=d, Widdowson(1978)
T AT S AMS Y doztgo R rAstHA FeolAde] He s AT

_l

Aoj= Aol = BEH} T2 Aom AY S5 wep vt ¥
35 7hAH 7] Wil 33t sk d dojd 2 Ao Ry B 9
o13]s} WAES T dUIEteE AR E dojEEe g EVFsE)
ok 247 222 QdojE Fx 3 4 Qlojof Hishyt ool x|al SAbAF o]
o]Fojd 4= gt} old w) utzE NAF3 ujo A ‘QojE & 4 Y
23 4 S Aottt dojE 222 AT 7 JEF S| A=
T doje] mA Aol APAR 5 olof ) dojo] Eoldt HE
¥l (grammatical pattern) .2, 3k Aol ZEZ FF Fx e o

|
w
—
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ol

FS- st ST g 1 ©@or) 885 HFof(complement)ol U
s Jrojth, & 1 o] Holl oWl & AW (constituent)e] whef
olok =71l thek Al efolt}. ol A5 HEHAL S HF 3}

o A & 5 vk

il

ol

(2) John put the meat.
(3) The teachers identified that the students were late.

(4) Robert is fond that his children love animals.

A put +[-NP + PP]=Z 393 H&=d, (2)¢ put2 Hol
NP= w2l A7 PP(locative or time adverbial)7} et X] 7] o
ol BlEo] W= Aot identifyw= + [-NP]= st9lRlF3}F ¥ =t (3)
ol 4+ identify Heoll ZHo] walerm = H|Fo] =t} FHEAF fond:=
+ [-PP]= 393 S (D= ol oFfHFT3lo] wx] fom=g

SAME 24 I Gojzk ol SuE 2ol:u} F A3} o}
A, = put BAZE @A (o1 Kol ¥
2 2ol A% +[NP PPl deliFaE 2
g Abgslel ‘e Frhs)E ANAY e oy

EE RN s ERGEEE

= =
B4 AN QA B e 33 259 ol
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(6) a. I want him to go.

b. I expect him to come.

want®} expectE AbAO A ZFolHW ‘E+to do'E v HHI} FA
Ho] vt Zdd oujdors= 9o EAFEdA EFom A=
him@o] ol gALe] H2 o7 ofyth ()9 #dEL ndo=ze o

w0 A F 2] A Aom ofsfd &

(7) a. I want ——-) + (he will go)

b. (I expect ——-) + (he will come)
S ougor B u 98X () ot Aol HolFALe] HZHov}
& Aotk 28YH to FAAE A EHIAE €] F(phrase)® H
A ka1 A(clause)Z T4 AL H F4o] B3 Aoz HlY



olelg WHEYW EA s, (6)0] BAEL thedt B TRE 2

i

(8) a. I want [him to go]

b. I expect [him to come]

him& F-8AF Ao ou)ide] Foj7t 5= A&, ‘go’, ‘come’o| b=

PAE st AR, S Folo onE Zreth wantd expect] £ H

ARE 'Bt+to do'Z FASE AL guE uddkA ga b3

AN 2H1E ZF dolrt. of#HA YFEjovt FoE VEd B5 FAM

gl FAPAL FES nlR old| = T A=

O AR AHEE W £ 8 HAS TR A dE E9], expects}
=

o) ARl & + to do'

Lo

aot M

rlr

persuade A}
J=Y old w9 HHRto 2= (9)9 F 5ES

A T =
Az Aojgdos Atz Agd = A o=

lo,

(9) a. I expected the doctor to examine my wife.

b. I persuaded the doctor to examine my wife.

guldo 2= (9a)ollA expectedd FHAAE ‘ALZE ol E HAFS
= A’ola, (9b)ollA persuaded®] HA|+= ‘doctor’o]th. AAAIEH
93, (9a)9F (9b)= oFg 9] (10a), (10b)AH F&EAF 2ol 7F At}

(10) a. I expected [the doctor to examine my wife]

b. I persuaded the doctor [PRO!® to examine my wife]

15) AAEHANME 440y wo ¢trolx T& % X ¢ PROZE FHAT
(empty NP subject)E AA3t d+=H|, the doctors A|A| 3= Ao wE AEEY
ol MArst= FAALY ou|ide] Fofof adE ),



(10a)°l 4] the doctori= examine®] F=o{2] 2oJn|Ql Ho|ar, (10b)elA
the doctort persuaded®] #FZo oujQl Aoltt, (10)a, b, w&E°]
TEHZ HAEHAS df a'e] £ 3] ourt b2 THoE Y
Ao, b EFL YuolA ZolE HolA &

(10) a'. The doctor was expected to examine my wife.

b'. The doctor was persuaded to examine my wife.

FALS] A ojwmnk o AA] AL T A A =g
i S olof B‘H‘:—Fﬂ, A Hoﬂ uhel e =
of oJu|E A 9| =E A Ldfof AA|l AojFehd
T 9t} expectH persuadex ¥ ‘ +
%/\}%Q 761"?‘, = A O 4’\]% ‘év‘i*% EAbol mhe}
7

ADAAAE 2 BAL ol Sjoln A A ole Fele] T 7
Aol ursm o o] Zhi= Sui= ol@ Zlolx A AAAA T
% g A waof ).

(11) a. expect + HAHO) + to + A O7F to F-FA}+
st71E 7l dsioh

Ex) We cannot expect him to obey.

b. encourage + HWAHO) + to + FAF: O°Al to F-AHA}
ste= ARkt

Ex) He encouraged me to apply for the job.
c. persuade + HAHO) + to + A 07} to FAHA}F

JrEs A5

Ex) We persuaded her to wait.
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(12) a. I need time to study.
S5/ AIZE
b. The lady wearing the red dress is my sister.
W EEaE Y/ AR
c. I lived in a house built 100 years ago.
B d Aol Aeojxl /A
d. I have a friend who is a professor at Harvard.
St = ekl waEdl /R
e. She is the girl whom I saw at the theater.
W7t Sl Batd /Ay
f. I'm looking for a house that has a big living room.
Z Aol A=/ A
g. This is the camera that I bought yesterday.
w7t oAl 4k / ZhH et
h. This is the suit I like best.
Wt g ke / %R
1. This is the letter which came this morning.
Q5 ofel 2 / A
j. This is the picture which I painted last year.
U7k 2hdel 2id /21w
k. I want to live in a country where it snows.
wol e / vt
1. Check your time when you have finished.
FAlo] Ewkxl [ A1z
m. The reasons why I help you are various.
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At So, how was your weekend?

B: Oh, really good. I went to see David Copperfield.

A: The magician?

B: That's right. Have you ever seen him?

A Yes, I have. I saw his show in Las Vegas last year.
He's terrific.

B: Yeah. He does some incredible things.

A: Have you ever been to Las Vegas?

B: No, I've never been there.

At You should go sometime.

It's an interesting city, and the hotels are wonderful.
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AubA o 72 5o AdojX| AL QoA AF3E Ay o] WAIA X
Al (explicit knowledge)®} <FA] A2l (implicit knowledge) 0.2 o] Fo]#]
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Aol dx7} Fojof st} & wr]7]9(short term memory)©] o}l
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